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assembly instructions / montageanleitung / montazni navod / montazny navod / UHCTpyKUMM no MoHTaxy / surinkimo instrukcija
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190 E250 E41

akcesoria / accessories / zubehor / pfislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapel / furnitdra :
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do montazu potrzebne s3:

are needed for assembly:

sind erforderlich fiir die montage:
jsou potfebné pro montaz:

su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAUMbI Ansi CEOpKM:

Surinkimui reikés:
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UWAGA ! - mebel nalezy sktada¢ w pozycji poziomej
WARNING! - furniture should be submitted in a horizontal position
WARNUNG! - Mébel sollten in einer horizontalen Position vorzulegen
POZOR! - Nabytek by mél byt pfedlozen ve vodorovné poloze

POZOR! - Nabytok by mal byt predlozeny vo vodorovnej polohe
BHUMAHME! - Mebenb gomkHa 6biTb NpeacTaBneHa B ropu3oHTanbHOM MOMOXEHUN
DEMESIO! - Baldg surenkame horizontalioje padétyje

UWAGA ! - w pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki.
WARNING! - The first accessory sticks "KK" and "MD" in the tops and sides.
WARNUNG! - Die erste Accessoire-Sticks "KK" und "MD" in den Spitzen und an den Seiten.
POZOR! - Prvni pfislu§enstvi holi "KK" a "MD" v korunach a boky.
POZOR! - Prvé prisluSenstvo palic "KK" a "MD" v korunach a boky.
BHUMAHME! - MNepabii akceccyapos nanoyku "KK" n "MD" no BepLumnHam u no 6okam.
DEMESIO! - Pirmiausiai furnitiirg KK ir MD jkalame j stalvir§j ir Sonus.
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cone — =
(1] BONTIO5_01 1838 402 1
© [BONTI05_02 1838 | 402 | 1
(3] BONTIO5_03 500 403 1
(4] BONTIO5_04 500 403 1
© |BONTIO5_05 464 386 2
© |BONTIO5_06 464 386 3
ﬂ BONTIO5_07 418 435 1
© |BONTIO5HDF_01 1865 245 2
© |BONTIO5W_01 464 386 1
@ |BONTIO5W_02 1812,5 80 1
® [BONTIO5W 03 414 | 80 | 1
@ |BONTIO5W_04 1812,5 80 1
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZe / nocnenosatensHocTs accambney / surinkimo eiliskumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montaZze / nocnegosatensHocTb accambnev / surinkimo eiliSkumas
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZze / nocnenosatensHocTb accambnev / surinkimo eiliSkumas
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WT 4x27

GZ 1,4/125

UWAGA ! - Mocowanie do $ciany.
WARNING! - Attaching to the wall.
WARNUNG! - Anbringen an der Wand.
POZOR! - Pfipevnéni na sténu.
POZOR! - Pripevnenie na stenu.
BHUMAHME! - KpenneHwue k cTeHe
DEMESIO! - Tvirtinimas prie sienos.
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